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אֵיכָה1֩
อนิจจา

יב יָעִ֨
ทรง–ทำาให–้มดืคลมุ
H5743

׀בְּאַפּ֤וֹ 
ด้วย–พระพโิรธ–ของ–พระองค์
H0639

֙ אֲדֹנָי
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

אֶת־
ซึ่ง
H0853

בַּת־
บุตรสาว–แหง่
H1323

צִיּ֔וֹן
ศิโยน
H6726

הִשְׁלִ֤יךְ
ทรง–เหวีย่ง–ลง–จาก
H7993

מִשָּׁמַיִ֙ם֙
ฟา้สวรรค์
H8064

רֶץ אֶ֔
สู–่แผน่ดิน
H0776

רֶת תִּפְאֶ֖
สง่า–ราศี
H8597

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

זָכַ֥ר
ทรง–ระลึก
H2142

הֲדֹם־
ท่ี–วาง–พระบาท
H1916

רַגְלָ֖יו
ของ–พระองค์
H7272

בְּי֥וֹם
ใน–วนั
H3117

אַפּֽוֹ׃
แหง่–พระพโิรธ–ของ–พระองค์
H0639

ס
ส

องค์พระผูเ้ป็นเจา้ได้ทรงคลมุธดิาแหง่ศิโยนด้วยเมฆก้อนหนึ่งในพระพโิรธของพระองค์เสยีแล้วหนอ 
และได้ทรงเหวีย่งความงามแหง่อิสราเอลใหล้งจากท้องฟา้ถึงแผน่ดินโลก 
และมไิด้ทรงระลึกถึงแท่นรองพระบาทของพระองค์เลยในวนัแหง่ความกริว้ของพระองค์

ע2 בִּלַּ֨
ทรง–กลืน
H1104

י אֲדֹנָ֜
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

]לא[
[และ–ไม]่
H3808

א( ֹ֣ )וְל
(และ–ไม)่
H3808

ל חָמַ֗
ทรง–ปรานี
H2550

אֵת֚
ซึ่ง
H0853

כָּל־
บรรดา
H3605

נְא֣וֹת
ท่ี–อยู–่อาศัย
H4999

ב יַעֲקֹ֔
ของ–ยาโคบ
H3290

ס הָרַ֧
ทรง–ทำาลาย
H2040

בְּעֶבְרָת֛וֹ
ด้วย–ความ–พโิรธ–ของ–พระองค์
H5678

י מִבְצְרֵ֥
ปอ้ม–ปราการ
H4013

בַת־
ของ–บุตรสาว–แหง่
H1323

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

יעַ הִגִּ֣
ทรง–เหยยีบ–ลง
H5060

לָאָרֶ֑ץ
สู–่แผน่ดิน
H0776

ל חִלֵּ֥
ทรง–ทำาให–้เป็นมลทิน

מַמְלָכָ֖ה
อาณาจกัร
H4467

יהָ׃ וְשָׂרֶֽ
และ–เจา้นาย–ของ–นาง
H8269

ס
ส

องค์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงกลืนบรรดาท่ีอยูอ่าศัยของยาโคบเสยีแล้ว และไมท่รงเมตตา 
พระองค์ได้ทรงพงัปอ้มปราการทัง้หลายของธดิาแหง่ยูดาหล์งในพระพโิรธของพระองค์ พระองค์ได้ทรงนำาปอ้มปราการเหล่านัน้ลงถึงดิน 
พระองค์ได้ทรงกระทำาใหร้าชอาณาจกัรและประมุขทัง้หลายในนัน้เป็นมลทินไป

גָּדַ֣ע3
ทรง–ตัด–ออก
H1438

חֳרִי     בָּֽ
ด้วย–ความ–รุนแรง
H2750

ף אַ֗
แหง่–พระพโิรธ
H0639

כֹּ֚ל
บรรดา
H3605

רֶן קֶ֣
เขาสตัว์

ל יִשְׂרָאֵ֔
แหง่–อิสราเอล
H3478

יב הֵשִׁ֥
ทรง–ถอย
H7725

אָח֛וֹר
กลับ
H0268

יְמִינ֖וֹ
พระหตัถ์–ขวา–ของ–พระองค์
H3225

מִפְּנֵי֣
จาก–หน้า
H6440

אוֹיֵב֑
ศัตรู
H0341

וַיִּבְעַר֤
และ–ทรง–เผาไหม้

בְּיַעֲקֹב֙
ใน–ยาโคบ
H3290

כְּאֵשׁ֣
เหมอืน–ไฟ
H0784

ה הָבָ֔ לֶֽ
แหง่–เปลว
H3852

אָכְלָ֖ה
เผาผลาญ–โดยรอบ
H0398

יב׃ סָבִֽ
ส
H5439

ס
—

พระองค์ได้ทรงตัดเขาแหง่อิสราเอลทัง้หมดใหข้าดสิน้ไปในพระพโิรธอันรุนแรงของพระองค์ 
พระองค์ทรงดึงพระหตัถ์ขวาของพระองค์กลับมาเสยีจากต่อหน้าศัตรูนัน้ และพระองค์ได้ทรงเผายาโคบเหมอืนเพลิงท่ีลกุโพลง 
ซึ่งเผาผลาญไปรอบ ๆ
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https://biblehub.com/hebrew/3852.htm
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ך4ְ דָּרַ֨
ทรง–โก่ง
H1869

קַשְׁתּ֜וֹ
ธนู–ของ–พระองค์
H7198

כְּאוֹיֵ֗ב
เหมอืน–ศัตรู
H0341

ב נִצָּ֤
ทรง–ยนื
H5324

יְמִינוֹ֙
พระหตัถ์–ขวา–ของ–พระองค์
H3225

ר כְּצָ֔
เหมอืน–ปฏิปักษ์

ג יַּהֲרֹ֔ וַֽ
และ–ทรง–ประหาร
H2026

ל כֹּ֖
บรรดา
H3605

מַחֲמַדֵּי־
สิง่–ท่ีรกั–แหง่
H4261

עָיִ֑ן
ดวงตา

֙ הֶל בְּאֹ֨
ใน–เต็นท์
H0168

בַּת־
ของ–บุตรสาว–แหง่
H1323

צִיּ֔וֹן
ศิโยน
H6726

שָׁפַ֥ךְ
ทรง–เท–ออก
H8210

כָּאֵ֖שׁ
เหมอืน–ไฟ
H0784

חֲמָתֽוֹ׃
พระพโิรธ–ของ–พระองค์
H2534

ס
ส

พระองค์ได้ทรงโก่งคันธนูของพระองค์เหมอืนอยา่งศัตรูผูห้นึ่ง 
พระองค์ได้ประทับยนือยูพ่รอ้มด้วยพระหตัถ์ขวาของพระองค์เหมอืนปฏิปักษ์ผูห้นึ่ง 
และได้ทรงประหารบรรดาคนท่ีน่าอภิรมยต่์อสายตาในพลับพลาของธดิาแหง่ศิโยน 
พระองค์ได้ทรงเทความกริว้ของพระองค์ออกมาเหมอืนเพลิง

הָיָ֨ה5
ได้–กลายเป็น
H1961

׀אֲדֹנָי֤ 
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

כְּאוֹיֵב֙
เหมอืน–ศัตรู
H0341

ע בִּלַּ֣
ทรง–กลืน
H1104

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

בִּלַּע֙
ทรง–กลืน
H1104

כָּל־
บรรดา
H3605

יהָ אַרְמְנוֹתֶ֔
ปราสาท–ของ–นาง
H0759

שִׁחֵ֖ת
ทรง–ทำาลาย
H7843

מִבְצָרָ֑יו
ปอ้มปราการ–ของ–เขา
H4013

וַיֶּרֶ֙ב֙
และ–ทรง–เพิม่ทวี

בְּבַת־
ใน–บุตรสาว–แหง่
H1323

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

תַּאֲנִיָּ֖ה
ความ–โศกเศรา้
H8386

ה׃ וַאֲנִיָּֽ
และ–คร่ำาครวญ
H0592

ס
ส

องค์พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเป็นเหมอืนศัตรูผูห้นึ่ง พระองค์ได้ทรงกลืนพวกอิสราเอลเสยี พระองค์ได้ทรงกลืนบรรดาพระราชวงัของเธอหมด 
พระองค์ได้ทรงทำาลายปอ้มปราการทัง้หลายของพระองค์ และได้ทรงทวคีวามเศรา้โศกและการคร่ำาครวญในธดิาแหง่ยูดาห์

ס6 וַיַּחְמֹ֤
และ–ทรง–รื้อ
H2554

֙ כַּגַּן
เหมอืน–สวน
H1588

שֻׂכּ֔וֹ
ท่ี–พำานัก–ของ–พระองค์
H7900

שִׁחֵ֖ת
ทรง–ทำาลาย
H7843

מוֹעֲד֑וֹ
สถานท่ี–ประชุม–ของ–พระองค์
H4150

ח שִׁכַּ֨
ทรง–ทำาให–้ลืม
H7911

׀יְהוָה֤ 
พระยาหเ์วห์
H3068

֙ בְּצִיּוֹן
ใน–ศิโยน
H6726

מוֹעֵד֣
เทศกาล
H4150

ת וְשַׁבָּ֔
และ–วนัสะบาโต
H7676

ץ וַיִּנְאַ֥
และ–ทรง–ดหูมิน่
H5006

בְּזַעַֽם־
ด้วย–ความ–พโิรธ
H2195

אַפּ֖וֹ
แหง่–พระพโิรธ–ของ–พระองค์
H0639

לֶךְ מֶ֥
กษัตรยิ์
H4428

ן׃ וְכֹהֵֽ
และ–ปุโรหติ
H3548

ס
ส

และพระองค์ได้ทรงเอาพลับพลาของพระองค์ไปเสยีด้วยความรุนแรง เหมอืนพลับพลานัน้เป็นของสวนแหง่หนึ่ง 
พระองค์ได้ทรงทำาลายสถานท่ีแหง่การประชุมทัง้หลายของพระองค์ 
พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงกระทำาบรรดาเทศกาลเล้ียงตามกำาหนดและวนัสะบาโตทัง้หลายใหถ้กูลืมเลือนไปในศิโยน 
และได้ทรงเหยยีดหยามกษัตรยิแ์ละปุโรหติในความเดือดดาลแหง่พระพโิรธของพระองค์

זָנַ֨ח7
ทรง–ทอดท้ิง

׀אֲדֹנָי֤ 
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

מִזְבְּחוֹ֙
แท่นบูชา–ของ–พระองค์
H4196

נִאֵר֣
ทรง–รงัเกียจ
H5010

מִקְדָּשׁ֔וֹ
สถานศักดิ์สทิธิ–์ของ–พระองค์
H4720

הִסְגִּיר֙
ทรง–มอบ–ให้
H5462

בְּיַד־
ใน–มอื–ของ
H3027

אוֹיֵ֔ב
ศัตรู
H0341

ת חוֹמֹ֖
กำาแพง
H2346

אַרְמְנוֹתֶ֑יהָ
ปราสาท–ของ–นาง
H0759

ק֛וֹל
เสยีง

נָתְנ֥וּ
พวกเขา–สง่
H5414

בְּבֵית־
ใน–พระนิเวศน์–ของ

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

כְּי֥וֹם
เหมอืน–ใน–วนั
H3117

ד׃ מוֹעֵֽ
เทศกาล
H4150

ס
ส
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องค์พระผูเ้ป็นเจา้ได้ทรงท้ิงแท่นบูชาของพระองค์เสยี พระองค์ได้ทรงเกลียดชงัสถานบรสิทุธิข์องพระองค์ 
พระองค์ได้ทรงมอบบรรดากำาแพงแหง่พระราชวงัทัง้หลายของเธอนัน้ไวใ้นมอืของศัตรู 
พวกเขาได้สง่เสยีงอึกทึกในพระนิเวศน์ของพระเยโฮวาห ์เหมอืนอยา่งในวนัเทศกาลเล้ียงตามกำาหนด

ב8 חָשַׁ֨
ทรง–ตัง้พระทัย
H2803

׀יְהוָה֤ 
พระยาหเ์วห์
H3068

לְהַשְׁחִית֙
จะ–ทำาลาย
H7843

חוֹמַת֣
กำาแพง–ของ
H2346

בַּת־
บุตรสาว–แหง่
H1323

צִיּ֔וֹן
ศิโยน
H6726

נָטָ֣ה
ทรง–ขงึ
H5186

ו קָ֔
เชอืกวดั

לאֹ־
ไม่
H3808

יב הֵשִׁ֥
ทรง–หยุด
H7725

יָד֖וֹ
พระหตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

עַ מִבַּלֵּ֑
จาก–การ–ทำาลาย
H1104

אֲבֶל־ וַיַּֽ
และ–ทรง–ทำาให–้โศกเศรา้
H0056

חֵ֥ל
ปราการ
H2426

וְחוֹמָ֖ה
และ–กำาแพง
H2346

ו יַחְדָּ֥
พรอ้ม–กัน

לוּ׃ אֻמְלָֽ
อ่อนแอ–ลง
H0535

ס
ส

พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงตัง้พระทัยท่ีจะทำาลายกำาแพงของธดิาแหง่ศิโยนเสยี พระองค์ได้ทรงขงึเสน้วดัไวแ้ล้ว 
พระองค์มไิด้ทรงหดพระหตัถ์ของพระองค์จากการทำาลาย เหตฉุะนัน้พระองค์ได้ทรงกระทำาใหเ้นินดินและกำาแพงนัน้คร่ำาครวญ 
พวกมนัได้ทรุดโทรมรว่งโรยไปด้วยกัน

טָבְע֤ו9ּ
จม–ลง
H2883

בָאָרֶ֙ץ֙
ใน–แผน่ดิน
H0776

יהָ שְׁעָרֶ֔
ประต–ูของ–นาง
H8179

ד אִבַּ֥
ทรง–ทำาลาย
H0006

ר וְשִׁבַּ֖
และ–หกั
H7665

בְּרִיחֶי֑הָ
ดาล–ของ–นาง
H1280

הּ מַלְכָּ֨
กษัตรยิ–์ของ–นาง
H4428

יהָ וְשָׂרֶ֤
และ–เจา้นาย–ของ–นาง
H8269

בַגּוֹיִם֙
อยู–่ใน–หมู–่ประชาชาติ

אֵי֣ן
ไม–่มี
H0369

ה תּוֹרָ֔
ธรรมบญัญัติ
H8451

גַּם־
แมแ้ต่
H1571

יהָ נְבִיאֶ֕
ผูเ้ผยพระวจนะ–ของ–นาง
H5030

לאֹ־
ไม่
H3808

מָצְא֥וּ
พบ
H4672

חָז֖וֹן
นิมติ
H2377

מֵיְהוָֽה׃
จาก–พระยาหเ์วห์
H3068

ס
ส

บรรดาประตเูมอืงของเธอได้ทรุดลงในดินแล้ว พระองค์ได้ทรงทำาลายและทรงหกัดาลประตทัูง้หลายของเธอเสยี 
กษัตรยิข์องเธอและประมุขทัง้หลายของเธอก็อยูท่่ามกลางพวกคนต่างชาติ พระราชบญัญัติไมม่อีีกต่อไป 
บรรดาผูพ้ยากรณ์ของเธอไมพ่บนิมติจากพระเยโฮวาหด์้วย

יֵשְׁב֨ו10ּ
นัง่–อยู่
H3427

לָאָ֤רֶץ
บน–แผน่ดิน
H0776

֙ יִדְּמוּ
เงียบ–งัน

זִקְנֵי֣
ผูอ้าวุโส–ของ
H2205

בַת־
บุตรสาว–แหง่
H1323

צִיּ֔וֹן
ศิโยน
H6726

עֱל֤וּ הֶֽ
พวกเขา–โปรย
H5927

עָפָר֙
ผงฝุ่น
H6083

עַל־
บน

ם ראֹשָׁ֔
ศีรษะ–ของ–พวกเขา

חָגְר֖וּ
คาด
H2296

ים שַׂקִּ֑
ผา้กระสอบ
H8242

ידוּ הוֹרִ֤
ก้ม–ลง
H3381

לָאָרֶ֙ץ֙
สู–่แผน่ดิน
H0776

ן ראֹשָׁ֔
ศีรษะ–ของ–พวกเธอ

בְּתוּלֹ֖ת
หญิงพรหมจาร–ีของ
H1330

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

ס
ส

พวกผูอ้าวุโสของธดิาแหง่ศิโยนก็นัง่อยูบ่นพื้นดิน และเงียบอยู ่พวกเขาได้เอาผงคลีดินซดัขึ้นบนศีรษะของตน 
พวกเขาได้นุ่งหม่ตนเองด้วยผา้กระสอบ สาวพรหมจารทัีง้หลายแหง่กรุงเยรูซาเล็มหอ้ยศีรษะของตนลงกับพื้นดิน
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כָּל֨ו11ּ
หมด–สิน้
H3615

בַדְּמָע֤וֹת
ด้วย–น้ำ าตา
H1832

֙ עֵינַי
ดวงตา–ของ–ขา้พเจา้

חֳמַרְמְר֣וּ
ป่ันปว่น

י מֵעַ֔
อวยัวะ–ภายใน–ของ–ขา้พเจา้
H4578

ךְ נִשְׁפַּ֤
หก–ลง
H8210

לָאָרֶ֙ץ֙
สู–่แผน่ดิน
H0776

י כְּבֵדִ֔
ตับ–ของ–ขา้พเจา้
H3516

עַל־
เพราะ

בֶר שֶׁ֖
ความ–พนิาศ–ของ
H7667

בַּת־
บุตรสาว–แหง่
H1323

י עַמִּ֑
ประชากร–ของ–ขา้พเจา้

עָטֵ֤ף בֵּֽ
เมื่อ–เด็กเล็ก–สิน้สติ

֙ עוֹלֵל
เด็ก
H5768

ק וְיוֹנֵ֔
และ–ทารก
H3243

בִּרְחֹב֖וֹת
ใน–ลาน–กวา้ง
H7339

קִרְיָֽה׃
แหง่–เมอืง
H7151

ס
ส

นัยน์ตาของขา้พเจา้ก็รว่งโรยไปด้วยน้ำ าตาทัง้หลาย สว่นภายในของขา้พเจา้ก็เป็นทกุข ์ตับของขา้พเจา้ถกูเทออกบนพื้นดิน 
เพราะเหตกุารทำาลายของธดิาแหง่ประชากรของขา้พเจา้ เพราะเหล่าเด็กเล็กและเด็กท่ียงัดดูนมนัน้เป็นลมสลบอยูใ่นบรรดาถนนแหง่กรุง

לְאִמֹּתָם12֙
ต่อ–แม–่ของ–พวกเขา
H0517

אמְר֔וּ ֹֽ י
พวกเขา–พูด
H0559

אַיֵּ֖ה
อยู–่ไหน
H0346

דָּגָן֣
ขา้ว
H1715

וָיָיִ֑ן
และ–เหล้าองุ่น
H3196

תְעַטְּפָ֤ם בְּהִֽ
เมื่อ–พวกเขา–สิน้สติ

֙ חָלָל כֶּֽ
เหมอืน–ผู–้บาดเจบ็

בִּרְחֹב֣וֹת
ใน–ลาน–กวา้ง
H7339

יר עִ֔
แหง่–เมอืง

ךְ בְּהִשְׁתַּפֵּ֣
เมื่อ–ชวีติ–ไหล–ออก
H8210

ם נַפְשָׁ֔
จติวญิญาณ–ของ–พวกเขา
H5315

אֶל־
ใน
H0413

יק חֵ֖
อ้อม–อก
H2436

ם׃ אִמֹּתָֽ
ของ–แม–่ของ–พวกเขา
H0517

ס
ส

ลกูทัง้หลายกล่าวแก่แมข่องตนวา่ �ขา้วและน้ำ าองุ่นอยูท่ี่ไหน� เมื่อพวกเขาเป็นลมสลบเหมอืนคนท่ีได้รบับาดเจบ็ในบรรดาถนนแหง่กรุง 
เมื่อจติใจของพวกเขาถกูเทเขา้ไปในอกแมข่องเขาทัง้หลาย

ה־13 מָֽ
อะไร
H4100

ךְ אֲעִידֵ֞
จะ–เป็น–พยาน–แก่–เจา้

מָה֣
อะไร
H4100

אֲדַמֶּה־
จะ–เปรยีบ
H1819

ךְ לָּ֗
กับ–เจา้

הַבַּת֙
โอ–บุตรสาว
H1323

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
แหง่–เยรูซาเล็ม
H3389

מָ֤ה
อะไร
H4100

אַשְׁוֶה־
จะ–เทียบ

לָּךְ֙
กับ–เจา้

ךְ וַאֲנַֽחֲמֵ֔
เพื่อ–จะ–ปลอบโยน–เจา้
H5162

בְּתוּלַ֖ת
หญิงพรหมจารี
H1330

בַּת־
บุตรสาว–แหง่
H1323

צִיּ֑וֹן
ศิโยน
H6726

י־ כִּֽ
เพราะ

גָד֥וֹל
ยิง่ใหญ่

כַּיָּ֛ם
เหมอืน–ทะเล
H3220

ךְ שִׁבְרֵ֖
ความ–พนิาศ–ของ–เจา้
H7667

י מִ֥
ใคร
H4310

יִרְפָּא־
จะ–รกัษา
H7495

ךְ׃ לָֽ
เจา้–ได้

ס
ส

ขา้พเจา้จะเอาอะไรมาเป็นพยานฝ่ายเจา้ได้ ขา้พเจา้จะเปรยีบอะไรกับเจา้ได้ โอ ธดิาแหง่กรุงเยรูซาเล็มเอ๋ย 
ขา้พเจา้จะหาอะไรท่ีมาเทียบเท่ากับเจา้ได้เล่า เพื่อขา้พเจา้จะปลอบประโลมเจา้ได้ โอ ธดิาพรหมจารแีหง่ศิโยนเอ๋ย 
เพราะรอยแตกของเจา้ก็ใหญ่โตเหมอืนทะเล ผูใ้ดสามารถรกัษาเจา้ได้เล่า

יִך14ְ נְבִיאַ֗
ผูเ้ผยพระวจนะ–ของ–เจา้
H5030

חָ֤זוּ
เหน็
H2372

לָךְ֙
เพื่อ–เจา้

וְא שָׁ֣
สิง่–เท็จ
H7723

ל וְתָפֵ֔
และ–ไรค่้า

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

גִלּ֥וּ
เปิด–เผย
H1540

עַל־
เรื่อง

עֲוֹנֵךְ֖
ความ–ผดิบาป–ของ–เจา้
H5771

יב לְהָשִׁ֣
เพื่อ–ให–้กลับ
H7725

]שביתך[
[เชลย–ของ–เจา้]
H7622

)שְׁבוּתֵ֑ךְ(
(เชลย–ของ–เจา้)
H7622

וַיֶּ֣חֱזוּ
แต่–พวกเขา–เหน็
H2372

ךְ לָ֔
เพื่อ–เจา้

מַשְׂא֥וֹת
คำา–พยากรณ์
H4864

וְא שָׁ֖
เท็จ
H7723

ים׃ וּמַדּוּחִֽ
และ–ล่อลวง
H4065

ס
ส

ผูพ้ยากรณ์ทัง้หลายของเจา้ได้เหน็บรรดาสิง่ท่ีโง่เขลาและไรส้าระเพื่อเจา้ และพวกเขาไมไ่ด้เผยความชัว่ชา้ของเจา้ใหป้ระจกัษ์ 
เพื่อจะหนัการเป็นเชลยของเจา้ไปเสยี แต่ได้เหน็บรรดาภาระท่ีเทียมเท็จ และบรรดาเหตใุหเ้กิดการเนรเทศเพื่อเจา้

https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1832.htm
https://biblehub.com/hebrew/4578.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3516.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3243.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/7151.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/1715.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2436.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1819.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7622.htm
https://biblehub.com/hebrew/7622.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/4864.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/4065.htm


פְק֨ו15ּ סָֽ
ปรบ–มอื

עָלַיִ֤ךְ
ใส–่เจา้

כַּפַּיִ֙ם֙
ฝ่ามอื
H3709

כָּל־
บรรดา
H3605

בְרֵי עֹ֣
ผู–้เดินผา่น

רֶךְ דֶ֔
ทาง
H1870

֙ ׁרְקוּ שָֽ
เยาะเยย้
H8319

וַיָּנִע֣וּ
และ–สัน่ศีรษะ
H5128

ם ראֹשָׁ֔
หวั–ของ–พวกเขา

עַל־
ต่อ

ת בַּ֖
บุตรสาว
H1323

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
แหง่–เยรูซาเล็ม
H3389

ֹ֣את הֲז
นี่–หรอื
H2063

יר הָעִ֗
เมอืง

֙ אמְרוּ שֶׁיֹּֽ
ท่ี–เขา–เรยีก
H0559

כְּלִ֣ילַת
ความ–งดงาม–สมบูรณ์
H3632

פִי יֹ֔
แหง่–ความงาม
H3308

מָשׂ֖וֹשׂ
ความ–ชื่นชม–ยนิดี
H4885

לְכָל־
ของ–ทัง้
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน–โลก
H0776

ס
ส

บรรดาคนท่ีผา่นไปมาก็ตบมอืของตนเยาะเยย้เจา้ พวกเขาเยย้หยนัและสัน่ศีรษะของตนใสธ่ดิาแหง่กรุงเยรูซาเล็ม โดยกล่าววา่ 
�นี่หรอืคือกรุงท่ีคนทัง้หลายเรยีกวา่ ความสมบูรณ์แบบของความงาม ความปีติยนิดีของทัว่ทัง้โลก�

פָּצ֨ו16ּ
อ้า–ปาก
H6475

עָלַיִ֤ךְ
ใส–่เจา้

פִּיהֶם֙
ปาก–ของ–พวกเขา
H6310

כָּל־
บรรดา
H3605

יִךְ א֣וֹיְבַ֔
ศัตรู–ของ–เจา้
H0341

֙ ׁרְקוּ שָֽ
เยาะเยย้
H8319

חַרְקוּ־ וַיַּֽ
และ–ขบเขีย้ว
H2786

ן שֵׁ֔
เค้ียวฟนั
H8127

אָמְר֖וּ
พวกเขา–พูด
H0559

עְנוּ בִּלָּ֑
เรา–กลืน–กิน
H1104

אַךְ֣
แท้จรงิ
H0389

זֶה֥
นี่–คือ
H2088

הַיּ֛וֹם
วนั–นัน้
H3117

שֶׁקִּוִּינֻה֖וּ
ท่ี–เรา–รอ–คอย

אנוּ מָצָ֥
เรา–พบ–แล้ว
H4672

ינוּ׃ רָאִֽ
เรา–เหน็–แล้ว
H7200

ס
ส

บรรดาศัตรูของเจา้ได้อ้าปากของตนต่อสูเ้จา้ พวกเขาเยย้หยนัและขบเขีย้วเค้ียวฟนั พวกเขากล่าววา่ �พวกเราได้กลืนเธอแล้ว 
แน่นอนวนันี้เป็นวนัท่ีพวกเราได้มองหา พวกเราได้พบแล้ว พวกเราได้เหน็วนันัน้แล้ว�

ה17 עָשָׂ֨
ทรง–กระทำา

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֣
ตาม–ท่ี

ם זָמָ֗
ทรง–วางแผน
H2161

ע בִּצַּ֤
ทรง–สำาเรจ็
H1214

אֶמְרָתוֹ֙
พระดำารสั–ของ–พระองค์

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

צִוָּ֣ה
ทรง–บญัชา
H6680

ימֵי־ מִֽ
ตัง้แต่–วนั
H3117

דֶם קֶ֔
โบราณ

ס הָרַ֖
ทรง–ทำาลาย
H2040

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

חָמָל֑
ทรง–ปรานี
H2550

ח וַיְשַׂמַּ֤
และ–ทรง–ทำาให–้ศัตรู
H8055

עָלַיִ֙ךְ֙
ยนิดี–เหนือ–เจา้

אוֹיֵ֔ב
ศัตรู
H0341

ים הֵרִ֖
ทรง–ยก–ขึ้น

רֶן קֶ֥
เขาสตัว์

יִךְ׃ צָרָֽ
ของ–ปฏิปักษ์–ของ–เจา้

ס
ส

พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงกระทำาสิง่ซึ่งพระองค์ทรงดำารไิวแ้ล้ว พระองค์ได้ทรงกระทำาใหพ้ระดำารสัของพระองค์สำาเรจ็ 
ตามท่ีพระองค์ได้บญัชาไวใ้นสมยัวนัวาน พระองค์ได้ทรงโยนลงมา และไมท่รงสงสาร พระองค์ได้ทรงกระทำาใหศั้ตรูของเจา้เปรมปรดีิ์เหนือเจา้ 
พระองค์ได้ทรงชูเขาของพวกปฏิปักษ์ของเจา้ขึ้น

צָעַ֥ק18
รอ้ง–ออก
H6817

ם לִבָּ֖
จติใจ–ของ–พวกเขา

אֶל־
ต่อ
H0413

אֲדֹנָי֑
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

חוֹמַת֣
กำาแพง–ของ
H2346

בַּת־
บุตรสาว–แหง่
H1323

יּוֹן צִ֠
ศิโยน
H6726

ידִי הוֹרִ֨
จง–ให–้ไหล–ลง
H3381

כַנַּ֤חַל
เหมอืน–ลำาธาร

דִּמְעָה֙
น้ำ าตา
H1832

יוֹמָם֣
กลางวนั
H3119

יְלָה וָלַ֔
และ–กลางคืน
H3915

ל־ אַֽ
อยา่
H0408

תִּתְּנִי֤
ให–้ตัว–เจา้–หยุด
H5414

פוּגַת֙
พกั–ผอ่น
H6314

ךְ לָ֔
แก่–เจา้

אַל־
อยา่
H0408

ם תִּדֹּ֖
ให–้หยุด

בַּת־
ลกูตา–ของ
H1323

עֵינֵֽךְ׃
ดวงตา–ของ–เจา้

ס
ส

ใจของพวกเขาได้รอ้งทลูองค์พระผูเ้ป็นเจา้วา่ �โอ กำาแพงของธดิาแหง่ศิโยนเอ๋ย 
จงใหน้้ำ าตาทัง้หลายไหลลงมาเหมอืนแมน่้ำ าทัง้กลางวนัและกลางคืน อยา่ใหตั้วเองหยุดพกั อยา่ใหแ้ก้วตาของเจา้หยุดหยอ่นเลย�
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׀ק֣וּמִי 19
ลกุ–ขึ้น

נִּי רֹ֣
รอ้ง–ออก

]בליל[
[ในเวลา–กลางคืน]
H3915

יְלָה( )בַלַּ֗
(ใน–เวลา–กลางคืน)
H3915

לְראֹשׁ֙
ท่ี–เริม่

אַשְׁמֻר֔וֹת
ยาม–ต่าง–ๆ
H0821

י שִׁפְכִ֤
เท–ออก
H8210

כַמַּיִ֙ם֙
เหมอืน–น้ำ า
H4325

ךְ לִבֵּ֔
จติใจ–ของ–เจา้

נֹ֖כַח
ต่อ–หน้า
H5227

פְּנֵי֣
พระพกัตร์
H6440

אֲדֹנָי֑
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

י שְׂאִ֧
ยก–ขึ้น
H5375

אֵלָי֣ו
ต่อ–พระองค์
H0413

יִךְ כַּפַּ֗
มอื–ของ–เจา้
H3709

עַל־
เพื่อ

נֶפֶ֙שׁ֙
ชวีติ
H5315

יִךְ עֽוֹלָלַ֔
เด็กเล็ก–ของ–เจา้
H5768

ים הָעֲטוּפִ֥
ผู–้อ่อนเปล้ีย

בְּרָעָ֖ב
ด้วย–ความ–หวิ
H7458

אשׁ ֹ֥ בְּר
ท่ี–หวัมุม

כָּל־
ของ–ทกุ
H3605

חוּצֽוֹת׃
ถนน
H2351

ס
ส

จงลกุขึ้น รอ้งออกมาในเวลากลางคืน ในต้นยามจงระบายความในใจของเจา้ออกมาเหมอืนอยา่งน้ำ าต่อพระพกัตรอ์งค์พระผูเ้ป็นเจา้ 
จงชูมอืทัง้สองของเจา้ขึ้นตรงไปยงัพระองค์ เพื่อขอชวีติของบรรดาลกูเล็กเด็กแดงของเจา้ 
ท่ีเป็นลมสลบไปเพราะความหวิในหวัถนนหนทางทกุแหง่

רְאֵ֤ה20
ทอดพระเนตร
H7200

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

יטָה הַבִּ֔ וְֽ
และ–ทรง–พจิารณา
H5027

י לְמִ֖
ต่อ–ผู–้ใด
H4310

עוֹלַלְ֣תָּ
พระองค์–ทรง–กระทำา

ה כֹּ֑
เชน่นี้
H3541

אִם־
หรอื

לְנָה תֹּאכַ֨
ผูห้ญิง–จะ–กิน
H0398

ים נָשִׁ֤
ผูห้ญิง
H0802

פִּרְיָם֙
ผลไม–้ของ–พวกเขา
H6529

עֹלֲלֵי֣
เด็ก
H5768

ים טִפֻּחִ֔
ท่ี–ถกูเล้ียงดู
H2949

אִם־
หรอื

ג יֵהָרֵ֛
จะ–ถกู–ฆา่
H2026

שׁ בְּמִקְדַּ֥
ใน–สถานศักดิ์สทิธิ–์ของ
H4720

אֲדֹנָי֖
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

ן כֹּהֵ֥
ปุโรหติ
H3548

יא׃ וְנָבִֽ
และ–ผูเ้ผยพระวจนะ
H5030

ס
ส

ขอทอดพระเนตร โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์และพจิารณาเถิดวา่ พระองค์ได้ทรงกระทำาสิง่นี้แก่ผูใ้ด พวกผูห้ญิงจะกินลกูของตนหรอื 
และทารกทัง้หลายท่ีตัวยาวแค่คืบหรอื ปุโรหติและผูพ้ยากรณ์จะถกูประหารในสถานบรสิทุธิข์ององค์พระผูเ้ป็นเจา้หรอื

שָׁכְב֨ו21ּ
นอน–อยู่
H7901

לָאָ֤רֶץ
บน–แผน่ดิน
H0776

חוּצוֹת֙
ตาม–ถนน
H2351

נַעַ֣ר
เด็ก
H5288

ן וְזָקֵ֔
และ–คนชรา
H2205

י בְּתוּלֹתַ֥
หญิงพรหมจาร–ีของ–ขา้พเจา้
H1330

י וּבַחוּרַ֖
และ–หนุ่ม–ของ–ขา้พเจา้
H0970

נָפְל֣וּ
ล้ม–ลง
H5307

בֶחָרֶ֑ב
ด้วย–ดาบ
H2719

֙ הָרַגְ֙תָּ
พระองค์–ทรง–ฆา่
H2026

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

ךָ אַפֶּ֔
แหง่–พระพโิรธ–ของ–พระองค์
H0639

חְתָּ טָבַ֖
ทรง–เชอืด
H2873

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

לְתָּ׃ חָמָֽ
ทรง–ปรานี
H2550

ס
ส

คนหนุ่มและคนชรานอนอยูบ่นพื้นดินในถนนทัง้หลาย 
พวกสาวพรหมจารขีองขา้พระองค์และชายหนุ่มทัง้หลายของขา้พระองค์ได้ล้มลงโดยดาบแล้ว 
พระองค์ได้ทรงประหารพวกเขาในวนัแหง่พระพโิรธของพระองค์ พระองค์ได้ทรงสงัหาร และไมท่รงสงสาร

22֩ תִּקְרָא
ทรง–เรยีก
H7121

כְי֨וֹם
เหมอืน–ใน–วนั
H3117

מוֹעֵד֤
เทศกาล
H4150

֙ מְגוּרַי
สิง่–น่า–สะพรงึกลัว–ของ–ขา้พเจา้
H4032

יב מִסָּבִ֔
จาก–ทกุ–ทิศ
H5439

א ֹ֥ וְל
และ–ไม–่มี
H3808

הָיָה֛
เหลือ–รอด
H1961

בְּי֥וֹם
ใน–วนั
H3117

אַף־
แหง่–พระพโิรธ–ของ
H0639

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

פָּלִ֣יט
ผู–้รอด

יד וְשָׂרִ֑
และ–เหลือ–อยู่
H8300

אֲשֶׁר־
ผู–้ท่ี

חְתִּי טִפַּ֥
ขา้พเจา้–เล้ียงดู
H2946

יתִי וְרִבִּ֖
และ–เล้ียง–โต

י אֹיְבִ֥
ศัตรู–ของ–ขา้พเจา้
H0341

ם׃ כִלָּֽ
ทำาลาย–หมดสิน้
H3615

פ
פ

พระองค์ได้ทรงเรยีกบรรดาความหวาดกลัวของขา้พระองค์ใหม้าอยูร่อบทกุด้าน เหมอืนอยา่งในวนัเทศกาล 
เพื่อวา่ในวนัแหง่พระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์ะไมม่ผีูใ้ดหนีไปหรอืคงเหลืออยูไ่ด้ คนเหล่านัน้ท่ีขา้พระองค์ได้อุ้มชูและเล้ียงดมูานัน้ 
ศัตรูของขา้พระองค์ได้ล้างผลาญเสยีแล้ว
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